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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant qu’une conférence se tient en Alle-
magne en vue de former un gouvernement provisoire
en Afghanistan ;

B. considérant que des représentants de l’Alliance
du Nord ont marqué leur accord de principe sur la for-
mation d’un gouvernement au sein duquel siégeront
des représentants des différentes régions et des diffé-
rentes ethnies;

C. considérant que les principales victimes du ré-
gime taliban sont les femmes afghanes, qui ont, pen-
dant des années, été privées tant des droits de l’homme
les plus élémentaires (dont la liberté de se déplacer, le
droit aux soins de santé, le droit à l’enseignement et le
droit au travail) que de tous les droits politiques (dont
elles jouissaient auparavant) ;

D. considérant qu’en cette période cruciale, le gou-
vernement belge préside le Conseil de ministres de
l’Union européenne et joue dès lors un rôle important
dans le domaine de la politique internationale,

demande au gouvernement

1. d’exiger, dans le cadre des négociations en vue
de la formation d’un gouvernement de transition en
Afghanistan, que les femmes y soient représentées ;

2. de veiller à ce que les droits des femmes et des
enfants soient prioritairement restitués et scrupuleu-
sement respectés dans le cadre de l’aide d’urgence et
de la reconstruction de l’Afghanistan.

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende dat er in Duitsland een conferentie
plaatsvindt met het oog op de vorming van een interim-
regering in Afghanistan;

B. overwegende dat vertegenwoordigers van de
Noordelijke Alliantie zich principieel hebben akkoord
verklaard met een regering waarin vertegenwoordigers
van de verschillende regio’s en bevolkingsgroepen zit-
ting hebben;

C. overwegende dat de belangrijkste slachtoffers van
het Taliban-regime de Afghaanse vrouwen zijn, aan wie
gedurende jaren zowel de meest elementaire mensen-
rechten (waaronder bewegingsvrijheid, het recht op
onderwijs en het recht op arbeid) als alle politieke rech-
ten (die zij voorheen wel bezaten) werden ontzegd;

D. overwegende dat de Belgische regering in deze
cruciale periode het voorzitterschap van de Raad van
Ministers van de Europese Unie waarneemt en aldus
een belangrijke rol speelt in de internationale politiek;

vraagt de regering :

1. bij de onderhandelingen voor de vorming van een
overgangsregering in Afghanistan de eis te formuleren
dat vrouwen daarin vertegenwoordigd zijn;

2. erop toe te zien dat de rechten van de vrouwen en
de kinderen bij voorrang opnieuw worden ingesteld en
nauwgezet in acht worden genomen in het raam van
de noodhulp aan en de wederopbouw van Afghanistan.


